
Adjustable AK Rear Sight

Adjustable AK Rear Sight with Windage and Elevation Control

Upgrade your AK platform with this precision-engineered Adjustable AK Rear
Sight, designed for shooters who demand accuracy and versatility. Unlike
traditional AK rear sights, which only offer elevation adjustments, this innovative
sight includes windage adjustment, giving you full control over both horizontal
and vertical alignment. Whether you're fine-tuning for range or compensating for
wind, this sight allows for precise aiming adjustments, ensuring better shot
placement in any condition.

Crafted from durable steel, it's built to withstand the rigors of field use while
maintaining accuracy. Its easy-to-use adjustment system means you can quickly
make modifications without tools, making it ideal for both combat situations and
range days. With a sleek, low-profile design, this sight integrates seamlessly with
your AK platform, enhancing both performance and aesthetics.

Features:

Dual adjustment for windage and elevation
Durable steel construction for long-lasting reliability
Tool-free adjustment for fast, on-the-fly changes
Compatible with most AK variants

Whether you're a competitive shooter, a tactical operator, or an AK
enthusiast, this adjustable rear sight gives you the edge for superior
accuracy in every shot.

Attributes

Name: Adjustable AK Rear Sight
Manufacturer: GERMAN TACTICAL SYSTEMS
Product no.: EU2013223
Mfr. No.: GTS-7514-BLK
Color: Black
Model: AK
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
EAN/UPC: 0792649432686
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Sicherheitshinweise für das Adjustable AK Rear Sight

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Adjustable AK Rear Sight entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dir eine verbesserte Genauigkeit und Vielseitigkeit bei deinem Schießen zu bieten. Um sicherzustellen, dass du das
Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Visier und die Waffe immer in einem sicheren Zustand, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig das Visier auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informiere dich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Visier nur mit kompatiblen AKVarianten.
Achte darauf, dass das Visier korrekt montiert ist, bevor du die Waffe benutzt.
Vermeide es, das Visier unter extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.
Benutze keine beschädigten oder fehlerhaften Teile.
Halte beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Montage:

Entferne das vorhandene Visier, falls vorhanden.
Befestige das Adjustable AK Rear Sight an der vorgesehenen Stelle gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Justierung:
Nutze die Wind und Höhenverstellung, um das Visier an deine Bedürfnisse anzupassen.
Teste die Einstellungen auf einem Schießstand, um sicherzustellen, dass sie korrekt sind.

Nutzung

Überprüfe vor jedem Gebrauch das Visier auf Schäden.
Justiere das Visier je nach Schießbedingungen (z.B. Wind, Entfernung).
Achte darauf, dass das Visier während des Schießens stabil bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um Schäden an der Umwelt zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie stehen dir gerne zur Verfügung, um sicherzustellen, dass
du das Adjustable AK Rear Sight sicher und effektiv nutzen kannst.

Schlussfolgerung



Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise und Anweisungen kannst du sicherstellen, dass du das Adjustable
AK Rear Sight effektiv und sicher nutzen kannst. Bleibe jederzeit aufmerksam und verantwortungsbewusst, wenn du
mit Schusswaffen umgehst.
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Adjustable AK Rear Sight Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Adjustable AK Rear Sight. This product is designed to enhance your shooting experience
by providing precise windage and elevation adjustments. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully. It includes important information about product safety, usage precautions, installation
instructions, and disposal guidelines.

General Safety Guidelines
Always treat the Adjustable AK Rear Sight as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Before making any adjustments to the sight, ensure the firearm is unloaded.
Keep the sight and firearm clean and wellmaintained to ensure optimal performance.
Only use the sight with compatible AK variants as specified by the manufacturer.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.
Store the sight in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the functionality of the sight before use.
Do not attempt to adjust the sight while aiming or firing the firearm.
Make adjustments in a safe environment, away from distractions and potential hazards.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that your shooting area is clear of people and obstacles.
If you notice any damage to the sight or any irregularities during use, cease operation immediately and inspect
the product.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Tools: You will need a flathead screwdriver for installation.
Remove the Old Sight: If applicable, carefully remove the existing rear sight from your AK platform using the
screwdriver.
Position the New Sight: Align the Adjustable AK Rear Sight with the mounting area on your AK platform.
Secure the Sight: Use the screwdriver to tighten the screws, ensuring the sight is firmly attached.
Check Alignment: Ensure the sight is properly aligned with the barrel for accurate aiming.

Usage Instructions

Adjusting Windage and Elevation:
To adjust windage, turn the windage knob clockwise or counterclockwise to move the point of impact
left or right.
To adjust elevation, turn the elevation knob clockwise or counterclockwise to raise or lower the point of
impact.

Finetuning: Make small adjustments and test fire to achieve the desired accuracy.
Regular Maintenance: Periodically check the tightness of screws and the condition of the sight. Clean the
sight as needed to remove dirt and debris.

Disposal Instructions
Dispose of the Adjustable AK Rear Sight in accordance with local regulations for metal products.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Consider recycling the product if possible. Contact local recycling facilities for guidance.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the Adjustable AK Rear Sight, please reach out to the manufacturer's customer support.
Ensure to have your product details and any relevant information ready for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
enhanced shooting experience with the Adjustable AK Rear Sight!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Visor
Trasero AK Ajustable

Introducción
Gracias por elegir el Visor Trasero AK Ajustable. Este producto ha sido diseñado para mejorar la precisión y
versatilidad de tu plataforma AK. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo del visor.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el visor.
Verifica que el visor esté correctamente instalado y ajustado antes de cada uso.
Mantén el visor y el arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Nunca apunten el arma hacia algo que no estén dispuestos a destruir.
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que el visor esté instalado por un profesional o sigue las instrucciones de
instalación cuidadosamente.
Ajustes: Realiza los ajustes de deriva y elevación con cuidado. Evita hacer ajustes mientras el arma está
cargada.
Condiciones Climáticas: Ten en cuenta las condiciones climáticas. Ajusta el visor según sea necesario para
compensar el viento o la distancia.
Mantenimiento: Revisa regularmente el visor para asegurarte de que no haya daños o desgaste. Limpia el
visor según las instrucciones del fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Visor:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el visor antiguo, si es necesario.
Coloca el visor trasero ajustable en el riel correspondiente de tu plataforma AK.
Asegúrate de que esté firmemente asegurado.
Realiza los ajustes iniciales de deriva y elevación según tus preferencias.

Uso del Visor:

Antes de disparar, verifica que todos los ajustes sean correctos.
Utiliza el visor para alinear tu objetivo y realiza los disparos con cuidado.
Ajusta el visor según sea necesario para mejorar la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el visor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y componentes de armas.
Nunca deseches el visor en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten materiales metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, contacta a tu
proveedor o distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información
relevante.



Gracias por seguir estas instrucciones y por tu compromiso con la seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con el
Visor Trasero AK Ajustable.
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Guide de Sécurité pour la Visée Arrière AK Réglable

Introduction
Merci d'avoir choisi la visée arrière AK réglable. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous aider à utiliser ce produit
de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser la visée arrière afin d'assurer
votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la visée arrière est correctement installée et sécurisée avant chaque utilisation.
Ne laissez pas la visée à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de la visée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la visée arrière de manière non autorisée, car cela peut compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Utilisez toujours la visée arrière dans des conditions appropriées et dans un environnement sûr.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Contrôle de Dérive et d'Élévation : Familiarisezvous avec le mécanisme de réglage pour éviter des
ajustements accidentels pendant l'utilisation.
Conditions Météorologiques : Évitez d'utiliser la visée dans des conditions extrêmes (pluie, neige, vents
forts) qui pourraient affecter votre précision ou la sécurité.
Environnement de Tir : Assurezvous de tirer dans un endroit sécurisé, loin des personnes et des animaux.
Vérification Avant Utilisation : Avant chaque session de tir, vérifiez que la visée est correctement alignée et
fonctionnelle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez la visée d'origine de votre AK si nécessaire.
Placez la visée arrière réglable sur le rail ou l'emplacement prévu.
Serrez les vis de fixation à l'aide d'un outil approprié, sans trop forcer.
Vérifiez que la visée est bien fixée et stable.

Réglage de la Visée :

Utilisez le mécanisme de réglage pour ajuster la dérive et l'élévation selon vos besoins.
Effectuez des ajustements en petites incréments pour éviter des changements trop brusques.
Testez votre réglage en effectuant des tirs d'essai et ajustez au besoin.

Utilisation :

Alignez la visée avec votre cible avant de tirer.
Prenez en compte les conditions environnementales lors de l'ajustement de la visée.
Restez concentré et suivez les bonnes pratiques de tir.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la visée arrière avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant la mise au rebut des équipements de tir.
Contactez votre centre de recyclage local pour obtenir des informations sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la visée arrière AK réglable, veuillez contacter le
point de contact européen approprié pour les produits de sécurité.



Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre visée arrière AK réglable.
Votre sécurité est notre priorité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Regulowanego Tylnego Celownika AK. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego
produktu będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa i instrukcjami użytkowania, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz wszystkimi ostrzeżeniami i zaleceniami.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
wad, nie używaj produktu.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany przed każdym użyciem.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Podczas regulacji celownika, zawsze zachowuj ostrożność, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Dostosowuj ustawienia celownika tylko w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, nawet podczas regulacji celownika.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem instalacji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Montaż:

Umieść celownik na odpowiednim miejscu montażowym na platformie AK.
Użyj dostarczonych śrub i narzędzi do mocowania celownika.
Upewnij się, że celownik jest stabilnie zamocowany.

Regulacja:

Skorzystaj z systemu regulacji windage i elevacji, aby dostosować celownik do swoich potrzeb.
Wprowadź zmiany w ustawieniach zgodnie z instrukcją, aby uzyskać optymalną dokładność.

Użytkowanie

Przed strzelaniem zawsze sprawdź, czy celownik jest prawidłowo ustawiony.
Używaj celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić maksymalną widoczność.
Regularnie kontroluj celownik pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji o odpowiednich
metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowania Regulowanego Tylnego Celownika AK zależy od przestrzegania
powyższych wytycznych. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanego strzelania!
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Säädettävä AK Takasivusilmä Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Säädettävän AK Takasivusilmän. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja
monipuolisuutta ampumiseen. Tässä oppaassa esittelemme tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksemme, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käytön aikana varmista, että se on asennettu oikein ja että kaikki osat ovat kunnolla kiinni.
Tarkista säännöllisesti, että tuote ei ole vaurioitunut. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei ole lelu.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että säädöt tehdään turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita henkilöitä lähellä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Varmista, että kohde on selkeästi näkyvissä ennen laukausta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä takasivusilmä AKalustasi takasivulle valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että takasivusilmä on tukevasti kiinni eikä liiku.
Tee tarvittavat säädöt tuulen ja korkeuden mukaan ennen ampumista.

Käyttö

Käynnistä ampuminen varmistaen, että kaikki turvatoimet on otettu huomioon.
Säädä takasivusilmää tarvittaessa ilman työkaluja, varmistaen, että säädöt ovat tukevia.
Harjoittele ampumista eri säädöillä varmistaaksesi, että osaat käyttää tuotetta tehokkaasti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät
tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia käyttöohjeita.

Kiitos, että valitsit Säädettävän AK Takasivusilmän. Toivomme, että tämä tuote tuo sinulle iloa ja menestystä
ampumaharrastuksessasi!
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Säkerhetsinstruktioner för Justerbar AK Bakre Sikte

Introduktion
Tack för att du valt vårt Justerbara AK Bakre Sikte. Denna produkt är designad för att ge precision och mångsidighet
till din AKplattform. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att sikten är korrekt installerat innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker användning.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter på produkten till en auktoriserad återförsäljare.
Var medveten om omgivningen när du använder produkten, och undvik att rikta den mot människor eller djur.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att sikten är korrekt justerat innan skjutning.
Använd endast sikten på godkända AKvarianter.
Undvik att göra justeringar under skjutning; gör alla justeringar när vapnet är säkert.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att använda sikten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftig vind eller regn, vilket kan påverka
siktesprecisionen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikte:

Ta bort det gamla bakre siktet från din AKplattform.
Fäst det Justerbara AK Bakre Sikte på den avsedda platsen.
Se till att sikten sitter fast ordentligt och är i rätt position.

Justering av sikte:

För att justera höjden, använd justeringssystemet för att vrida på skruven tills önskad höjd är uppnådd.
För vindjustering, vrid på den angivna justeringsskruven för att kompensera för vindens påverkan.
Kontrollera att justeringarna är korrekta innan skjutning.

Användning:

Rikta alltid vapnet mot målet innan du trycker på avtryckaren.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutning.

Avfallshantering
När produkten inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Undvik att kasta produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök vår officiella webbplats för mer
information.

Vi tackar för ditt val av vårt Justerbara AK Bakre Sikte och önskar dig en säker och framgångsrik användning.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
nastavitelné zadní hledí AK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili naše nastavitelné zadní hledí AK. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval
maximální přesnost a flexibilitu pro střelce. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, pečlivě
si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si ověřte, že je výrobek v dobrém stavu a že nejsou poškozené žádné části.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s jakýmikoli zbraněmi dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se výrobkem se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je hledí správně nastavené a upevněné.
Při úpravě hledí se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a není nabitá.
Neprovádějte úpravy hledí během střelby nebo v blízkosti jiných osob.
Nepoužívejte hledí, pokud je poškozené nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace hledí:

Zajistěte, aby byla zbraň vypnutá a bezpečně zajištěná.
Odstraňte staré hledí, pokud je to nutné, a ujistěte se, že je místo pro nové hledí čisté.
Nainstalujte nastavitelné zadní hledí na určené místo podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je hledí pevně a správně upevněné.

Používání hledí:

Nastavte výšku a vítr podle potřeby pomocí ovládacích prvků na hledí.
Před každým výstřelem se ujistěte, že je hledí správně nastaveno.
Po každém použití výrobek důkladně vyčistěte a zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.
Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V
případě potřeby se informujte o možnostech vrácení a výměny.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho nastavitelného zadního hledí AK.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si střelbu!


